
Anglia békefeltételei.
Mialatt szövetséges hadseregeink egyik 

nagy jelentőségű győzelmet a másik után 
aratnak, ellenségeink összevetődőtt zenekara 
produkálja magát a hazugság kongó hang* 
szerein. Szaszonov kolompszólamát követi 
Asquith bömbölő bőgőszáma. Pétervárott dü­
höngött az erőtlenség, Londonban tobzódott 
egy oly férfiú szemérmetlensége, aki jól 
tudja, hogy cinkostársai miatta vérzenek és 
hogy Anglia érdekeit megvásárolt és elvakí- 
tolt bérencek védik.

Asquith ez alkalommal uj maszkot öl­
tött; a béke szállásmestereként lépett föl és 
régóta ösmert gonoszságát a maszkjának 
megfelelő szerepben mutatta be az angol 
alsó-háznak, mely »lélegzetet visszafojtva« 
hallgatta szavait. A ház izgatottsága aligha 
keletkezett abból a szégyenletes tudatból, 
hogy Angolországot az efféle »államférfiak« 
kormányozzák. Hanem: az angol parlament 
lesülyedt abba a posványba, amelyben mi­
niszterelnöke vele összekerülni kívánt, s 
úgy tett, mintha nem venné észre azt a 
feneketlen perfidiát, mely Asquith »békefel- 
tételei«-ben rejlik.

Az angol miniszterelnök igy képzeli 
magának a békét: Belgium es Szerbia kap­
janak vissza mindent és niég többet is; 
Franciaország kapjon biztosítékot minden 
támadás ellen; a kis államok jogait megtá- 
madhatlan alapra kell fektetni és Poroszor­
szág katonai uralmának végleg el kell pusz­
tulnia. Oroszországról egy szót sem ejt el 
és Olaszországról sincs semmi mondaniva­
lója. Nem sokat törődik velők, amin ezek 
alighanem kínosan meglepődhetnek. Csodál­
kozni fognak azon, hogy a londoni meg­
egyezés dacára békét lehessen kötni, anél*

kül, hogy Orosz-Lengyelorezág visszakebelez- 
tetnék a muszka kényuralomba és anélkül, 
hogy a »felszabaditlan« területek a nemes- 
szívü felszabadítók tulajdonába mennének 
át, amiért Itália annyi áldozatot hoz. De 
ezzel mitsem törődik Asquith, ö csak csínyt 
akart elkövetni . . .

Misem volna könnyebb, mint Asquith 
békefeltételeinek szembeállítani a mi béke­
feltételeinket : a középponti hatalmak nem 
fognak előbb békét kötni, mig Asquith, Grey 
és K fchener urak nem lógnak a Hydepark 
legmagasabb fáinak csúcsán. Ez sokkal egy­
szerűbb, erről lehetne beszélni és ez köny- 
nyebben is érthető. Azonkívül meg az egész 
emberiségnek üdvösebb, mint Asquith sze­
rény óhaja.

Ez a szofista úgy tesz, mint a részeg, 
aki töméntelen sikerétől elkábítva, már azt 
sem tudja, mit kezdjen. Épp azért kétszere­
sen nevetséges. Mert a tény az, hogy a ku­
darcok tömkelegéből kivezető utat nem tud 
találni. Ez azonban látszólag nem bántja. 
A fazekakat, miket Anglia szétrepesztett, 
drótozzák össze a győzők a maguk költsé­
gén. A kis nemzeteket, miket összezúzott, 
ugyancsak a győzők állítsák talpra. Azzal 
Asquith igazságérzete nem bíbelődik, hogy 
éppen a kis állemok közül valók azok, me­
lyek tűrhetetlen okvetlenkedésükkel, sőt még 
orvgyilkosságtól sem riadva vissza, magas 
protektoraik parancsára felidézték a törté­
nelem legrettenetesebb vérengzését.

Franciaország, mely negyven év óta 
nem gondolt egyébre, mint revansra, nem 
akart egyebet, mint vért és öldöklést, »tá­
madások« ellen biztosítottnak kell lennie. A 
betörő nemcsak azt kívánja vissza, amit el­
rabolt, de még külön díjat, jutalmat is kö 
vetel! Ezt a rabló-erkölcsöt védi Anglia.

Ezt már régóta ismerjük. Amikor Wilde 
Oszkár az angol társadalmat a világ legel­
vetemültebb kompániájának nevezte, azt hit­
tük, hogy túloz, mert keserves tapasztalato­
kat szerzett. Most látjuk, hogy keveset mon­
dott, nagyon enyhén ítélte meg honfitársait. 
Egy országnak, melynek ilyen miniszterei van­
nak, lelke mélyében zülöttnek, romlottnak 
kell lennie.

Az Asquith követelte »békét« közelebb­
ről megvilágítani szükségtelen. Adják meg 
rá a választ a Zeppelinek bombái! Az em­
beriség íellélegzene, ba megsemmisülne a 
vérszopó Anglia, mely Európa népeiből ki­
szívja a lelket. Ha most néptől néphez le­
hetne beszélni, mily hamarosan megegyez­
hetnénk! Megegyeznénk abban, hogy ellen­
ségeink mai államtérfiaival békét kölni le­
hetetlen. Létezésük hiábavalóságát megbosz- 
szabbítja az a természetes ösztönük, hogy 
továbbra is bitorolhassák a hatalmat. De a 
Grey- és Asquith-, a Poincarré- és Szaszo­
nov-, a Salandra- és Sonnino-téle alakoknak 
el kell tünniök és el is fognak tűnni. Saját 
népeik felháborodása fogja őket elsöpörni 
és íog felettük ítélkezni. Akkor aztán hely- 
reállhat a béke.

Ráérünk és várakozunk. Kardunk a 
leghivatottabb, a legmegbízhatóbb békeszerzö.

12050/1v. sz. Pályázat
p ó staszá llitó l á llá s r a  —

a Csáktornyái m. kir. pósta és távirdahiva- 
tálnál szolgálati szerződés és a megállapí­
tandó szállítási átalány 10 százalékának 
megfelelően 100 koronára felfelé kikerftett 
összegű készpénzbiztosfték letételének köte­
lezettsége mellett.

Pillanatképek a Monte San Michelen.
Irta: F e n y v e s  D á n ie l ,  hadapród.

Állásban fekszik az első ezred. A honvédek 
töréseik mellett állnak töltött puskával, figyelik 
az ellenség mozgását.

Az ellenség épít, azonban még nem Iáttrm 
eljönni az időt, hogy lőjjünk rájuk. A teljes nyu­
godtság érzetét akartam bennük kelteni, hogy azu- 
tán egy jólirányzott sortüzzel szétugrasszam őket. 
Végig vizsgálom szakaszom állását. A honvéd-csa­
lád már türelmetlen: lőni szeretne. Az egyik ki is 
dugja puskáját a lőrésen, mire rákiáltok: »Ne 
lőjj!« Lekonyult ábrázattal húzza vissza. — Alig 
fordulok el, egy lövés hangzik fel 8 utána egy 
talián hang nélkül roskad össze. »Ki lőtt?« kér- 
dém szigorúan. Az én előbbi honvédem sunyian 
válaszol: »Alázatosan jelentem, én lűttem, csak­
hogy nem akartam. Egészen viletlenül e’sült a 
puskám, osztán a golóbis abba a szegin taljánba 
szaladt bele.« *

Tüzérségünk lövi az olasz rajvonalat. A teli 
találatok folytán tucatszámra repülnek az olaszok 
felfelé. A »bakatársaság« élvezettel nézi, milyen 
jől kNdi tüzérségünk a nehéz »csomagokat.« ■ 
Egyik jó pestmegyei bakám humorosan jegyzi meg.

»Ni I a fene beli ! Miilen jó tunnak röpüni, penig 
»eloprány« sincs alattuk. Ezek lenninek csuk jó 
pilóták, a fireg egye meg ükét.«

*

Megsebesül a baka. Vállövést kapott. Kétség­
beesve kiabál: »Sebesültvivők, sebesültvivők!« 
s azzal eszméletét veszti. A sebesült vivők hord­
ágyra teszik. Árkon, bokron, sziklákon bukdácsolva 
a Serpentinen át viszik le a segélyhelyre. Az or­
szágúton kis pihenőre leteszik a sebesültet s rá 
akarnak gyújtani. Legnagyobb rémületükre az esz­
méletlennek hitt ember felkel s következő beszéd 
kíséretében leszáll a hordágyról: »Dögészek ! Kö­
szönöm, hogy ezen a kitűnő köves úton idáig el­
hoztatok. Nem akarom tovább cipeltetni magam, 
mert már tovább én is el tudok menni.« S a se­
besült vivők cifra káromkodásai közben sunyi mo­
sollyal odébb áll. — J a ! huncut a honvéd !

*
Háromszoros rohamban vettünk részt száza­

dunkkal. Amint a kijelölt helyről a taliánt kiver­
tük ott letelepedtünk s azonnal előkerült a jó 
»kingusz« (pálinka) a cigaretta, vagy a pipa. Egyik 
honvédem puhább hely híján, egy olasz hullára 
ült Pipájából nagyokat pöfékelve törülgette izzadó 
homlokát. Körülnéz a sok talián halotton я elgon­
dolva szól: »De sokan vagytok, Istenem! mint

ősszel a döglött légy. Csudára kifárasztottatok, 
hogy a féreg egyen meg benneteket.

*
Kaptunk a századhoz egy somogyi fiút: *ros- 

sebes« bakát. A gyerek folyton vadászott s vala­
hányszor egy taliánt lelőtt, mindig a »rosseb e- 
gyen meg« mondással kisérte в küldte a más vi­
lágra. De egyszer megfordult a kocka, baj lett. 
Felkiált: »Hü! meglőttek a rosseb egye meg.« 
Azóta talán valamelyik kórházban rossebezi a kn- 
tyafejü taliánt t ^

A Monte San Michelere lassan felvirradt a 
decemberi ködös reggel. Még csend van. Lehet, 
valami lesz; szokatlan a nagy csend. Amint vilá­
gosodni kezd, hatalmas dördüléssel robban rajvo­
nalunkban az első olasz gránát. Utána megkezdte 
az ő hires pergő tűzét a nehéz ágyúkkal. Sorba 
repültek fedezékeink a levegőbe s embereinket 
tépte szét. Fedezékembe is bevág egy. Szeren­
csémre nem explodált; de összedöntötte a engem 
a légnyomás kidobott a sárba. Alig ocsúdtam fel 
az ijedtségből, egy rémes »jaj«-kiáltást hallok 8 
egyik emberem leszakított lábszárakkal hull le a 
magasból. A közelben lévők segítségére Akartak 
menni, de a bersaglierik gyilkos golyózápora min­
dent meggátolt. A szerencsétlen segítségkérése ve-
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A póstaszállltó köteles a Csáktornyái 
póata és t&virda hivataltól as 1.86 km. tá­
volságra fekvő Csáktornyái pályaudvarra és 
viasza naponkint négyezer közlekedő egyes 
fogatú kocsijáratot az Igazgatóság által idő­
ként meghatározandó menetrend szerint fen- 
tarlani.

Köteles továbbá a póstaszállltó az ezen 
szolgálathoz szükséges jármüveket becsáron 
megváltani, szükség esetén újat beszerezni, 
melyek megváltása, illetve beszerzése és jó- 
karban tartásáért a póstaszállltó évi 300 
korona kocsiátalányban részesül.

A pályázó köteles 150 korona bánat­
pénzt letenni. A pályázat egyéb feltételei és 
a szerződés minta a pécsi pósta és távirda 
igazgatóságnál, valamint a Csáktornyái pósta 
és távirda hivatalnál megtekinthetők.

Előnyben részesülnek oly pályázók, kik 
különben egyenlő feltételek mellett a fent 
körülírt készpénzbiztosítékon kívül a kincs­
tár nagyobb biztosítására még más óvadékot 
pl. ingatlan vagyonra, lehetőleg első helyen 
saját költségükön bekebelezendő s meghatá­
rozott összegre szóló jelzálogban, avagy óva­
dékképes értékpapírokból, esetleg gyümölcsö- 
zöleg elhelyezett készpénzből álló tőkében 
önerejükből, vagy mások által nyújtani ké­
pesek s azt okmányilag igazolják. A pályá 
zók felhívatnak, hogy a kikötött bánatpénz­
nek készpénzben vagy a kikötött összeg e- 
rejéig elfogadható óvadékképes értékpapír­
ban közvetlenül a pécsi m. kir. pósta és 
távirda igazgatósági pénztárba való egyidejű 
beküldése mellett zárt ajánlatukat, melyhez 
feddhetlen előéletükről és az elvállalandó 
kötelezettségek teljesítésére szükséges vagyo­
nukról szóló hatósági bizonyítványt is csa­
tolni tartoznak 1916. évi március hó 23-ig 
a pécsi m. kir. pósta távirda igazgatósághoz 
nyújtsák be.

A borítékon feltűnően feljegyzendő »Pá­
lyázati kérvény a Csáktornyái póstaszállítói 
állásra«

Az ajánlatban pontosan kiteendő a fel­
vállalás öeszege, valamint az is, hogy a pá­
lyázók a járatok szaporítása, vagy kevesbí- 
tése esetén mily díjfelemelést kívánnak, il­
letőleg mily díjlevonást engednek.

Az árlejtést illetőleg az ajánlatok fel­
bontása bizottságilag a pécsi pósta és távirda 
igazgatóságnál 1916. év március hó 24 nap­

lókig ható volt. Hiába, nincs segítség! .........Egy­
szer látom, hogy Stein Sándor nevű honvédem 
granátgödörről-gödörre kúszva a sárban, igyekszik
a kinlódóhoz. Lélekzetfojtva figyelem..........Lecsap
egy gránát mellette-----Vége ! ------Eloszlik a füst
8 ő rendületlenül csúszik a sebesülthöz.........Pár
nehéz perc s ott kötözi a bajtársát a legnagyobb 
golyózáporban. Majd a hátára veszi s az előbbi 
módon, kúszva-mászva viszi ki a rajvonalból a 
kötöző helyre. . . .  Sikerült, szerencsésen kijutott. 
Nem sok idő múlva ismét visszatért, hogy a köz­
ben megindult olasz támadás visszaverésében részt 
vegyen. — önfeláldozásáért a hős első honvéd 
megkapta jutalmát.

*
Elfogták egyik szakaszparancsnok kollegámat 

a dec. havi ütközetekben. Ambícióval telve jött a 
harctérre в hamar letörték. Sajnáltuk, de hiába . . .  
. . . .  Fél óra múlva, valaki mászik drótakadályain­
kon keresztül. Nézzük, nézzük, hát a fogoly jött 
hazafelé Nagykeservesen átbújt. Örömmel ölelget­
tük őt s megkérdezem, hogy mit csinált a taliá- 
noknál? »Vittek. Láttam. Szöktem.« felelte röviden 
de velősen.

1916. jan. 30-án.

jáo déli 12 órakor fog megtörténni, mely a -  
kalommal az ajánlattevők jelen lehetnek.

Mindegyik ajánlattevő ajánlatával és az 
ahhoz letett bánatpénzzel az ajánlatok fe­
letti határozat meghozataláig azon ajánlat­
tevő pedig, kinek ajánlata elfogadtatott, a 
szerződős megkötéséig kötelezettségében ma­
rad.

A Kereskedelemügyi m. kir. Minister 
úr fentartja magának a pályázók közötti 
szabad választást.

A pályázat kiírásától eltérő általános­
ságban tartott, vagy kellően fel nem szerelt 
és elkésetten érkezett ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Pécs, 1916. március 1-én.
B ru n n er sk .

K Ü L Ö N F É L É K .

E g y  h ő s  h o n v é d  h a lá lá r a  • • •
S u s o g ó  f e n y v e s b e n  fa k ó  c su k a sz ü rk ó k  
V alak it t em e tn ek  . . .

K o r o m s ö t é t  é j e n  h a l o t t i  fe h é r e n .
I d e lá t s z ik  f é n y e  p á r  n y ir fa k e r e s z t n ek  . . .
K o r h a d t  fa k e r e s z t ek ,  ó lm o s a n  f e h é r ek ,
B ü sz k e  h i r d e t ő i  s o k  l e t ö r t  r e m é n y n e k :
A d ja tok  a  h ő s n ek  c s e n d e s ,  n y u g o d t  á l m o t . . .

K i  m a  s í r b a  s z á l l o t t :
T a lá n  h a z a  v á g y o t t  
L elk e  s  g o n d o l a t j a  . . .
T örö t t, a g g  k ü l s ő b e n  i f j ú , n e m e s  lé l ek ,
Az a r c o d b a  n é z n i  h id d  el, s z i n t e  f é l e k :
B ü sz k e , v i t é z  h ő s ö m , h a t  g y e r e k  h o l t  a p ja  . . .

H a m a jd  e g y k o r  m é g i s  ta lá n  h a z a s z á l lu n k  
N a gy  ö r ö m m e l ,  h í r r e l ,  b o ld o g  d i c s ő s é g g e l ;
H a m a jd  e l é m  fu tn a k  a p r ó  k i s  c s a l á d i d :
H o l v a g y ,  m é r t  n em  /ő s z  m á r , o l y  s o k á  m ó r t  k é s e l ;  
C sók k a l e l c s i t í t o m  p a n a s z l ó  b ú s  s z a v u k :
M eg h o lt  a p ju k  h e l y e t t  é n  l e s z e k  a z  a p ju k  . . .

L&x&r A la jo s
h a d a p r ó d .

— Esküvő. Dr. Grünwald Illés, Csáktor­
nyái főrabbi f. hó 27-en délután vezette ol­
tárhoz Csáktornyán Strausz Rikiczát, Strausz 
Sándor Csáktornyái könyvkereskedő leányát. 
Mint tanuk Wollák Rezső ügyvéd és dr. 
Wolf Béla orvos szerepeltek. Az esketést az 
izraelita imaházban Neumann Ede dr. nagy- 
kanizsai főrabbi végezte szép beszéd kísére­
tében. Az esküvő ulán az izraelita hitközség 
s Chewra Kadisha és az izr. jótékony nő- 
egyesület küldöttségei tisztelegtek az ifjú 
párnál s dús ajándékok kíséretében tolmá­
csolták jókivánataikat a maguk s a hívők 
nevében.

— Köszönetnyilvánítás. Báró Knezevich 
Viktor 8 Liszt és Brodnyák a Vöröskereszt 
Csáktornyái Fiókegylete részére 5 koronát, 
illetőleg 12 db. meleg inget, 12 db. meleg 
alsónadrágot és 12 db. meleg harisnyát vol­
tak kegyesek adományozni. A nemes célú 
adományokért ez utón is hálás köszönetét 
nyilvánítja Kayser Lajos elnök.

— Adomány. A Csáktornyavidéki Ta­
karékpénztár legújabban 40 К-t volt szíves 
adományozni a Csáktornyái Jótékony Nő 
egyesületnek, melyért az egyesület elnöksége 
hálás köszönetét nyilvánítja. Ezúttal helvre- 
igazításkép közöljük, hogy a Muraközi Ta­
karékpénztár nem 100 mint múlt számunk­
ban megjelent, hanem 80 К t adományozott 
a nőegyesületnek.

—  Kinevezés. A m. kir. pénzügyminisz­
ter Siska Ignác perlaki adóhivatali dljnokot 
a tamásii adóhivatalhoz ideiglenes minőségű 
kezelővé kinevezte.

— A megkerült szivarkatárca. Lapunk 
múlt számában közzétett hírünkből kifolyó­
lag az elveszett ezüst szivarkatárca megke­
rült. A becsületes megtaláló Szarka Imre 
Máv. kalauz volt, aki azt a muraszerdahelyi 
állomás vezetőségénél letétbe helyezte.

—  Jótékonycélu szinielőadás. A Csák­
tornyái polgári isk. leányinternátus növen­
dékei, mint minden évben, az idéu is, meg­
szokott farsangi előadásukkal kedveskednek 
a közönségnek. Ezúttal a drávaszenlmihályi 
temetőben nyugvó hősök síremlékének fel­
állítása javára rendezik az előadást változa­
tos műsorral. Előadják >Az önkéntes nőse­
reg« háborús színjátékot, »A kis gazdaasz- 
szony« monológot s »A Tudományok Ábé­
céje« című allegorikus játékot. Szerepel a 3 
darabban 49 leányka. Az előadásokat ma, 
vasárnap és holnap hétfőn tartják meg este 
fél 6 órakor az internátus helyiségében. Be­
lépti díj személyenként 1 K. Feiülfizetések 
köszönettel fogadtatnak.

—  Állandó mozi. A Rákóczi utcai mo­
ziban a mai előadások műsora: Hadi Híradó 
az északi és déli frontról; A 6 matrózfiu 
(bohózat 1 felv.); A Rab asszony (dráma 3 
telv.); A Frakkos Rómeó (vígját. 2 felv.). 
Az előadások d. u. íél 5 és este fél 9 óra­
kor kezdődnek. Soron kerül »A hegyek ki­
rálya« rendkívül érdpkes mozidráma elő­
adása.

—  A felgyógyult sebesültek szabadsá­
golása. A hadvezetőség elrendelte, hogy a 
háborúban megsebesült vagy megbetegedett 
katonák, mielőtt felgyógyulva újra a frontra 
vinnék őket, előbb mind szabadságra haza- 
bocsátandók.

—  Az elrejtett, vagy eltitkolt gabona- 
ős lisztkészletek beszolgáltatása. Tudvalevő­
leg az országban folyamatban levő rekvirá- 
lások roppant mennyiségben derítenek fel 
elrejtett gabona- és lisztkészleteket. Most 
már utoljára, komolyan hívja fel a hatóság 
az illetőket, hogy elrejtett, fölösleges gabona- 
és lisztkészletüket közszükségleti célokra 
szolgáltassák be a Hidi Termény r. társa­
ságnak, mert ha a pénzügyőrség vagy ren­
dőrség nyomozza azt ki, úgy az eltitkolt 
készletek elkoboztalak s ráadásúl még bün­
tetésben is lesz részük. A helyzet komoly­
ságát átértve és átérezve, a községi gazda­
sági bizottság ez úton felhívja az érdekel­
teket ez irányú hazafias kötelességük sür­
gős teljesítésére.

— Jótékonyság. Antonovics Pepi és 
Anna 4 koronát küldöttek lapunk kiadóhi­
vatalába a »Vöröskereszt Egylet« javára 
Az összeget rendeltetési helyére juttattok

—  A tavaszi szántás vetési munkák 
biztosítása. Csáktornya község gazdasági 
bizottsága február 28-án népes értekezletet' 
tartott, melynek a tavaszi szántás vetési 
munkák elvégzésének biztosítása képezte 
egyik kiválóan fontos tárgyát. A íentemlített 
munkálatok biztosítása céljából mezőgazda- 
sági bizottság alakul!, melybe mint községi 
elöljáró: Sátrán Károly helyettes bíró, mint 
gyakorlati mezőgazdák: Tkálcsec István baty- 
tyáni és Ivacs cs Ignác Csáktornyái képvise­
lőtestületi tagok választattak meg Ezen bi­
zottságnak egyik igen fontos missziója, hogy 
a község határát időnkint bejárva, a gazda­
sági munkák végzésében közreműködésével, 
tanácsával minden k>s gazdának segítségére 
legyen. Egyúttal felügyel arra, hogy egy talpa­
latnyi föld se maradjon gondozallanúl. S
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ba a jóindulatú figyelmeztetések nem hasz- 
oálnának, minden mulasztóval szemben a 
legnagyobb eréllyel fog a bizottság fellépni.

— Lisztmizeriák. A Hadi termény r. t  
által történt rekvirálás következeiében a 
legnagyobb mérvű lisztmizeriák álltak elő. 
A malmok lisztet szállítani nem tudnak, 
minek következtében a kereskedők sem lát­
hatják el a közönség szükségleteit. A bajon 
2 hétre segítettek s így Csáktornyára is a 
nagykanizsai Franz malom utján 2 vaggon 
liszt érkezett, melyből minden fogyasztó erre 
az időre 2 5 kg. főző és 3 6 kg. kenyérlisz­
tet kaphatott. Ez is azonban elfogyott s me­
gint a legnagyobb kellemetlenségeknek néz­
hetünk elébe, ha idejében nem intézkednek. 
Egyik jele a kellemetlen helyzetnek, hogy a 
sütők kenyeret már nem is sütnek s nem­
sokára mint szállítók sem tehetnek eleget! 
szerződéses kötelezettségeiknek, ha lisztet 
kellő időben nem kapnak. (Lapunk zárta­
kor úgy értesülünk, hogy Csáktornya to­
vábbi 2 hétre ismét kap 74 zsák lisztet)

—  Kézi- és igas napszám maximálása.
Amennyiben a tavaszi szántás-vetés biztosí­
tása az itthon maradottak által nem volna 
elvégezhető, személyes hadi szolgáltatások 
révén, közerő igénybevételével fog az bizto­
síttatni. E rendkívüli intézkedésre Csáktornya 
határában valószínűleg Dem lesz szükség, 
mégis a községi gazdasági bizottság szá­
molva minden eshetőséggel, az idegen föl­
dön végzett gazdasági munkákért járó nap 
számokat (térítést) a következőkép állapítja 
meg.

1. ígás napszám 1 magyar hold után
1 napra 12 К 
boronálás 2 »

összesen 14 К
2. Kézi napszám : térti kaszás 1 hold

után 6—7 К 
v* napi kaszálás térílménye: 3—3 50 К 
3 Kukoricakapálás napszáma reggel 6 
órától esti 7 óráig,

élelmezéssel 3 — К 
élelmezés nélkül 3—4 »

—  Az >0dit6-ál lomás« beszüntetése.
A Vörös-kereszt Egylet helybeli fiókjának 
közgyűlése elhatározta, hogy kellő anyagi 
fedezet hiánya és a jövedelmi források te­
temes megcsappanása következtében beszün­
teti az általa a vasúti állomáson rendszere­
sített »Üdítő-állomást működését. — Ami­
dőn ezt ezúton is köztudomásra hozzuk, 
nem mulaszthatjuk el a leghálásabb köszö- 
netünket kifejezni mindama nemesszívü 
urhölgyeknek, akik eléggé nem dicsérhető 
buzgalommal és odaadással munkálkodtak 
azon, hogy »Üdítő-állomásunkt a legmaga­
sabb fokban teljesítse emberbaráti hivatá­
sát. — Az elnökség.

— Háborús imakönyv. Stampay ének­
és imakönyve háborús énekekkel és imák­
kal bővítve megjelent. A 256 oldalas könyv 
csinos kötésben 50 fillér, vászonkötésben 
70 fillér, bőrkötésben 4 К A kötött kotta 
is 50 fill. Tízre egy ingyen jár. A jövő kia­
dás 16 oldallal, elesett hősökért való éne­
kekkel, imákkal és vesperákkal ismét bő­
vítve lesz. Szíves hozzászólások Köbölkútra 
(Észt. m.) kéretnek.

— A háború. Váratlan fordulat állott 
be a mull héten a világháborúban. A né­
metek megkezdték döntő oflfenzivájukat a 
franciák ellen. Az offenziva gondos előké­

szítés után Verdun ellen irányult. A néme­
tek szívós és káprázatos lendülettel a vár  
közelében termeltek s február 25-én Doua- 
mont Verdun északkeleti páncélerődjét, majd 
következő nap óriási lendülettel Champneu- 
viilét és Hardaumont kiterjedt erődítéseit 
vették be rohammal; továbbá Verdun körül 
7 francia várost foglaltak el. Ezekben a pá­
ratlan harcokban eddig összesen 16575 főnyi 
legénységet s 228 tisztet fogtak el s 78 ne­
héz ágyút, 86 gépfegyvert s tömérdek mu­
níciót zsákmányoltak. A franciák vesztesége 
megbízható jelentések szerint 63000 főre 
tehető. A németek ezekenkívül Champagne- 
ban is győzelmet arattak Navaria elfoglalá­
sával, mely alkalommal szintén 1035 fran­
ciát fogtak el s 9 gépfegyvert és egynéhány 
aknavetőt kerítettek kézre. Ezalatt Elzászban 
is élénk a németek tevékenysége, miközben 
Altkirch környékén támadásba mentek át s 
több hadállást ragadtak el a franciáktól. — 
Albániában Durazzó bevételével dicsekedhet­
nek vitéz csapataink. A megerősített várost 
26-án foglalták el seregeink, mely alkalom­
mal 17 hajót, 23 ágyút és 10000 puskát j 
zsákmányoltak. Az olaszok a legnagyobb 
rendetlenségben menekültek hadihajóikon 
Valonába. melyet az előnyomuló magyar- 

i osztrák és albán seregek ellen megvédeni 
készülnek. Itt koncentrált támadásban lesz 
részük az olaszoknak, mert Valona ostro­
mában az előnyomuló bolgár hadsereg is 
íog reszt venni. — Az olasz hadszíntéren 
nevezetesebb esemény nem történt. De azért 
a görzi hídfő védőőrsége kirohanást intézett 
Pevmánál, meglepte az alvó ellenséget, be­
temetett egy lövészárkot és 46 olaszt elfo­
gott. A doberdói fennsíkon meg az olaszok 

! intéztek támadást Monte San Michele két 
oldalán, de visszaverettek s 127 foglyot ve­
szítettek. — Erzerum alatt is nagy csata 
folyik az oroszok és törökök közt Trapezunt 
irányában; mert az oroszok mmdenképen el 
akarják érni a Feketetengert. A törököknek 
azonban sikerült az oroszokat megállítanak. 
A harcok akkor folytatódnak, ha a törökök 
az erődítéseket megkapják.

—  Katonai hírek. A honvédelmi mi­
niszter a 43—50 éves népfelkelésre köte­
lezettek számára rendszeresített egyszerű 
sárga karpaszomány viselésének igényjogo­
sultságát az oklevéllel nem bíró tanítókra 
(elemi iskolai, ipar, kereskedelmi, tanoncis­
kolái, polgári iskolai tanítókra, stb.) is ki­
terjesztette. — A harctéren hősi halált halt 
katonák holttestének exhumálása és haza- 
szállítása szabad ipar, melynek nincs ható­
ságilag megállapított árszabása. Az esetleges 
visszaélések megakadályozása végett általá­
ban meg van tiltva az exhumálásért arány­
talanul magvs árakat követelni. E tilalom 
elleni vétségeket, amennyiben nem esnek 
súlyosabb beszámítás alá, kihágásnak minő­
sítik és 15 napig terjedhető elzárással és 
200 koronáig terjedhető pénzbírsággal bűn-
jetik. _ A hadapródjelölteket ezentúl csakis
a harctéren lévő parancsnokuk nevezhetik 
ki tart. hadapródokká és zászlósokká. Oly 
volt önkéntesek és önkéntesek, akiknek nincs 
tiszti képesítésük, ha mint szakaszparancs­
nokok az ellenség előtt kitűnnek, tart. had­
apródokká nevezhetők ki Azok a népfölke- 
lők, akik önkéntesi jelvény viselésére jogo­
sullak, hadapródokká nevezhetők ki, de 
zászlósok nem lehetnek.

__ Tisztek lesznek a tanítók. A hon­
védelmi miniszter leiratban értesítette a ta­

nítóságot, hogy az egyévi karpaszomány vi­
selésére jogosult 43—50 éves népfelkelő 
tanítók közül azok, akik egyéniségüknél, ki­
képzési joguknál és magatartásuknál fogva 
reményt nyújtanak arra, hogy uépfölkelő 
tisztek lehessenek, a szükség szerint tarta­
lékos tiszti kiképzés alá vonhatók. Sikeres 
vizsga után igy kinevezhetők tisztekké. A 
miniszter leiratában egyszersmind köszöne­
tét mond a tanítóságnak hazafias tevékeny­
ségéért, melyet nemcsak a harctéren, de itt­
hon az ifjúság nevelése körül kifejtett.

—  Az utasok igazolványai. A belügy­
minisztérium rendelete figyelmezteti a kül­
földre utazó közönséget, hogy saját jól fel­
fogott érdekében csak a legszükségesebb s 
a személyazonosság, illetőleg az utazás iga­
zolására szolgáló iratokat és nyomtatványo­
kat vigye magával, mert a nagyobb száma 
és terjedelmű levelek, íratok vagy nyomtat­
ványok (könyvek) átvizsgálása esetleg hosz- 
szabb időbe telik, s igy az íratok tulajdo­
nosai — amennyiben a megvizsgálást be­
várni óhajtják, — huzamosabb ideig való 

I fellarlóztatásuknak maguk lesznek okai, mig 
hátrahagyott könyveik vagy irataik helyes 
kézbesítéséért a hatóság nem vállalhat fe­
lelősséget.

—  Kéttűs sínpár Nagykanizsa és Prá- 
gerhof közt. A Déhvasul nagykanizsa—prá- 

1 gerhofi vonalán — ahogy a Zala írja — 
március elsejével nagyarányú munka indul 
meg. A délivasutnak azt a vonalrészéi u- 
gyanis kettős vágányura egészítik ki. Mivel 
a munkálatot terepnehézségek nem akadá­
lyozzák s csuppán a pályatestet kell kiszé­
lesíteni, — a kettős vágány rövid pár hó­
nap alatt elkészül. A Murahidat természete­
sen szintén át kell alakítani. Murakeresztur 
és Nagykanizsa közt már kettős vágány bo­
nyolítja le a forgalmat s igy a munkálatot 
csak Keresztur és Prágerhof közt kell esz­
közölni.

— A katonák rangjelzése. A katonák 
rangját nálunk eddig csillagokkal jelezték. 
A háború tanulságaiból kifolyólag a rang­
jelzés ezentúl máskép lesz. Mint a német 
hadseregnél, nálunk is szalagokkal és váll- 
rojlokkal jelzik a rangot.

—  A jövedelemadó alá tartozó jöve­
delmek bevallása. A hadsegélyezés cé lé ira  
a jövedelemadónak ideiglenes és részleges 
életbeléptelésről szóló és az 1915. évi XXL 
t. c. 7. § a szerint hatályában az 1916. évre 
is fenntartott 1914 évi XLVI t-c 1. § ában 
foglalt rendelkezések alapján mindenki, aki- 
uek összjövödelme az 1915. évben a 20 000 
koronát meghaladta, ezen őt, illetve a vele 
közös háztartásban levőket megillető össz 
jövödelméről, származzék az akár a magyar 
szent korona országainak területéről, akár a 
külföldről, 1916. évi március hó 15 ig be­
zárólag vallomás az előírt vailomásíveu a- 
dandó Több lakóhely esetén, a községek 
közül az adóköteles vallomását annál az 
elöljáróságnál tartozik benyújtani, ahol jö­
vedelemadóját tárgyaltain: óhajtja.

—  A vasból vert huszfilléresek. A 
vasból vert uj huszfilléresek forgalombaho 
zását már a legközelebbi napokban meg­
kezdik. A papír kétkoronásoknak ezüM- 
pénzzel való kicserélése már folyik. Az 
uj pénzeken már nem lesz a kétfejű sas, 
hanem az uj kis címer. Ugyancsak uj ve­
retű tizfilléresek, valamint két- és egyfiHé- 
геэек is forgalomba kerülnek a legközelebbi 
időben.



Veliki naái i nem ski dobiCki.
Durazzoa smo prevzeli. - Nemei su vise predfestungov prevzeli pri 
Verdtinu. - Nemei su polo vili 15 jezer francuzov. - Taljani su na gra- 
nici opet biti bili. - Turska drzava. - Krilov general na bukovinskim 
frontu. - Egjiptom proti Engleziji. - Talijani vu Valloni. - Juris na 
Durazzó. - Englezki zgubieek vu Mezopotamiji. - Zaresterani Nikita. 

Samo sedemdeset jezer srba je na Korfu otoku.

Hal; stojimo na bojnon poljn?
(M. J .)  Vu proálim tijednu su se opet 

zuameniti dogodjaji pripetili tak vu politiki, 
как vu taboru. Vu Loudonu je englezki, a vu 
Petrogradu ruski ministerprezident govor 
dráal vu orsaCkom spraviáéu. Obadva mi- 
niaterprezidenti su vu svojimi govori giz- 
davo i vu eebi napuhnjeni na glas dali, da 
bi se Nemáka rada pomirila, ali to Englez* 
ka, pák Russija nebu napravila predi, dók 
Nemáku i njegove saveznike do zemlje 
neponizi.

Da englez, koj je vu boju vnogo stotin 
svojih ladjah, pák rus, koj je vnogo zemlje 
izgubil do vezda, tak naduto govoriju, tomu 
se evaki spameten őlovek samo smejati 
more. Koj je bit, on mora liho biti, a ne 
se groziti.

Kaj jim je na njihov napuhnjeni govor 
nernáki cesar odgovoril ? Nikaj. Nego je 21- 
ga februara s vojskom svojom vu Francuz 
koj pred Verdiin zvanim festungu navalil 
na francuze, prevzel njibove predáance, po- 
lovil 348 vojnikov, drugi den se je dalje 
vojuval, pák polovil 3000 francuzov ; tretji 
dén i éetrti dén je vre 7000 polovljenih 
francuzov imel. Do 27 ga februara je vre 
15 iezer bil broj zarobljenikov. Najmenje 
tuliko je francuz igubil mrtvih i oranjenih. 
Так svegaskupa pred festungom Verdünu 
je francuz i englez 30 jezer svojih vojnikov 
izgubil vu proálim tijednu. Knliko átukov, 
puAkih, pák municije je vu némáké ruke 
doälo, to se joá nezna, ar ov boj dalje traja, 
dók i veliki festung Verdiin nebudu nemáki 
Seregi prevzeli.

Do 25 ga februara bili su vre dva 
predfestungi vu nemSkih rukah. Sam nemá­
ki cesar i ieden njegov sin su nazoéni pri 
toj bitki. Cujemo, da niti jedna bitka neje 
bila tak na pre| pripravljena i izraCunjena, 
как je ova bila. Svaki oficir, svaki podofi 
cir i svaki prosti vojnik znal je, gdé i kaj 
bude imet za posta. Veliki átuki, od kojih 
smo vre pisali, su vnogo hasnile pri térni 
bitkami. PiSeju pariske novine, kője su prek

Svajcarske doále к nam, da taxvo strélanje 
íz velikih átukov i moSarov joá nije bilo, 
как pri Verdünu, od kada tabor stoji. Po- 
lovljeni francuzi pripovedaju, da oni vojni- 
ki, koji su Sivi ostali, su ponoreli zbog ve- 
likoga strélanja iz velikih átukov.

Némáké Cete prevzeti hoéeju Verdüna 
festunge. Ako bude jim ov testung vu ruke 
opal, onda budu na skorom do Parisa doáli, 
яг ie od Verdüna • najbliSeäi put nemákoj 
vojski do Parisa.

Francuzi su vu velikim slrahu, osobito 
vu PariSu, ar znaju, da nemáka vojska ne­
bu popustila predi, как nedovrái ono, kaj 
cesar, pák njegvi generali hoCeju.

Mi mislimo, da se je vezda poéel naj- 
zadnji veliki boj vu vezdaánjem taboru, 
koj bude konec napravil svemu. Ako bu­
de francuz, pák eng‘2z poáteno bit, on 
da se nebude viáe grozil, nego bu za mir 
prosil.

Ne samo od némáké, nego i od naáe 
vojske moremo lépi napredek javiti, kojega 
su proáli tijednu naái vojniki vu Albaniji 
dosligli. I to je, da su naái áeregi prevzeli 
vu Albaniji Dura?zo zvanu trdjavu i varaáa 
poljeg mórja. Ovu tvrdjavu su taljani bra- 
nili, koji bi si Albaniju prisvojiti hoteíi. Ako 
nas nebi vkauili, bi ju morti i dobili bez 
bója. Ali vezda mu neCemo dati, kajti nas 
je ostavil onda, da je na nas rus doáel.

Vu proálim broju naáih novin smo ja- 
vili, da su naáe öele obkolile Durazzoa i da 
budu navalili na toga festunga, da ga vu 
svoje ruke dobiju To se je i dogodilo 27 
ga februara. Vre 24 ga februara su naái vi­
tézi nazaj potisnuli taljane na ona zemlista, 
koja se na zapadnoj strani festunga nahad- 
jaju. Onda su naáe vojske Durazzoa festunga 
pod ogenj naáih átukov vzeli. Taljani su iz 
svojih morskih ladjah odgovarjali naáim átu- 
kom, ali bez k^voga uspeha. Naái áeregi 
su ov den polovili viáe, как 700 taljanskih 
vojnikov i odzeli 3 kánoné od njih.

Naái vojniki su se poljeg morskoga 
brega vu plitvo morje bitili, puáke ober glav 
drSali, pák ónak dospeli do varaáa, pák vo- 
jujuCe taljane potukli i prevzeli Durazzoa.

Taljani 3U za tem iz svojih, na morskih lad- 
jah stoieéih átukov na Durazzo varaáa stre- 
lali i vnogo hi2ah vuágali. Za tem pák ne- 
koji áeregi vu ladjah, nekoji áeregi pák na 
suhoj zemlji odiáli prama Valonni, gde bu­
du se skupljali, da obraniju toga zadnjega 
albanskoga morskoga varaáa.

To se zna, da naái idu za njimi, pák 
budu jih iz Valona íakaj i&Urali. Pri Du- 
razzou su naái áeregi prvi den 29 átukov, 
10 jezer puákah, vnogo municije, vnogo 2i- 
veáa i 17 morskih ladjah odzeli od talijana, 
koji su vu najvekáem neredu pobegli na 
svoja ladja i po morju se odpeljali. Koliko 
vojnikov su talijani izgubili, to vezda, gda 
te rede piáemo se joá nezna.

Vu proálim tijednu su se vu englezkim 
i vu ruskim orsaCkim spraviáéu naáli takvi 
ablegati, koji su govor dráali za mir. To se 
zna, da je vecina ablegatov proti tomu. Ali 
ipák je videti moCi, da je mir vu zraku i 
vu duái naáih neprijateljah.

Ve smo stupili vu dvadeseti mesec, od 
kada je tabor. Naái stari vojniki su vezda 
iáli poék/astavu, da i oni kaj pomoreju do- 
movini i tomu, da se óim predi mir nap- 
ravi. Hvala budi Bogu, mi joá imamo dosta 
ljudi, kője moremo proti naáim neprijaleljem 
poslati vu ogenj i za druge taborske posle. 
Naái neprijatelji vre nemreju to vöiniti.

Vu prvih dnevih dvadesetoga meseca 
tabora se s velikimi napredkami moremo 
diéiti svétu, ako na on dobióek gledimo, 
kojega su proálih dnevov nemei pri Vrdü- 
nu, a naái pri Durazzou dostigli. Pák ako 
gledimo i na one dobiéke, kője smo si pris- 
krbeli vu Poljskoj, Litvaniji, Kurlandu, kője 
orsage smo od rusov odzeli, nadalje na 
Srbiju, Crnogoru, Belgiuma, kője smo s 
nemcom skup odzeli i kralje njihove odti- 
rali, onda moremo reéi : hvala budi Bogu! 
Bog budi s nami i vu dojduéih mesecih! 
To se i ufati moremo, ar je pravica pri nas!

Turska dráava.
Kad je Erzorum, ТигяКе-Armenije glav- 

ni vjraä propal, svét je Turske dríave na
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ovu skrito meeto hitil óéi, kam ne vozi 
íeljeznica i med dvé, tri jezero metrov vi- 
sokami bregi skorom nigdi néga puta i ako 
Sto do Erzeruma hoée dojti, dobri desto ki- 
lometrov mora napraviti ili peáice, ili na 
konju ili pák na koli, jerbo svaki néma to 
sreéu, da bi na zrakoplovu mogel patuvati. 
Sad hoéemo spiaati, как stoji Turska drZa- 
va, kuliko imétka i stanovnika ima.

1. Thracla, tliti europeinski rés, 
dvajstiáestjezer kvadrat kilometrov je ovaj 
falat zemlje, vu koju se i Gallipoli polotok 
raCuna. Pred balkanskim boju Turskoga or- 
saga ova stran stosedemdeset jezer kvadrat 
kilometrov je imala, po ovim boju ostalo 
je dvajetiosem jezer i sto kvadrat kilómét- 
rov, od tóga su turéini pred srbskom offen- 
zivom bulgarcom odpustili dvé jezero i sto 
kvadrat kilometrov vu Marica zvanoj dőli- 
ni. Oetalo je dakle turéinom dvajstiáestjezer 
kvadrat kilometrov. Так mali falaéek je os- 
tal turőinom, koji su negda vremena vu 
Europi tri milljun kvadrat kilometrov 
imali.

2. Mala-Azija, za Anatoliju ili pák za 
Levante zoveju. Petsto áestnajst jezer kvad­
rat kilometrov ima i dvanajst milljun sta­
novnika broji. Anatolija je éistih turőinov 
domovina, ovdi svi jednoga jezika govoriju 
i odovud imaju turéini najboláe i najizverst- 
neáe vojnike. Anatolski regimenti i negda 
vremena su najbolái bili i kad su turéini 
öve regimente vu ogenj poslali, svekáinoma 
su bója zadobili.

3. Jermenija. Vu starinskim vreme- 
nu takodjer su pod ovim imenom poznali 
ov falat zemlje, kad su riméani proti Mit- 
ridatos jermeninskomu kralju vojuvali. Naéi 
jermenci takodjer iz Jermenije su doáli prék 
Krimije pod Apaffy Mihalj knezom vu Er­
dély 1669 ga leta.

Jermenijti véé pred éetiri jezero létmi 
su poznali i denes je na tri strani reztrg- 
jena. Jedno stran turéini, drugo rusi imaju, 
tretja pák pod PerZiju spada. Turske Jer 
menija 232 jezer kvadrat kilometrov je ve- 
lika, ovdi su sami bregi i to visoki bregi. 
íz ovih bregov teée Tigris i Eufrat. Ovdi je 
takodjer i s biblije poznati pet jezer dvéaio 
metrov visoki Ararat brég, na kojim se je 
po veliki povodnji najpredi zastavila Noeo- 
va barka. Med katoliéni i med mohámé 
danski jermeni véé vise stotin lét velika 
mrZnja je. íz poleg öve svaje su takodjer 
i europeinski diplomatuái takodjer viáeput 
poela imali, najmre pák na berlinskim 
kongressuSu.

Rusi эй véé posvojili od starinske Jer- 
menije od Kaukazuáa na poldan stojeéu 
stran i mi iné pametujemo kakve bitke su 
ovdi bile 1877 ga, najmre pák okolo Karst 
zvanoga festunga, doklam su rusi ovu mesto 
vu ruke mogli dobiti. Rusi véé zdavnia 
Spekuléraju na tursku Jermeniju, takodjer i 
na tretju s tra i, koja pod PerZiju spada. 
Jermenci sami Zeliju, da se negdaSnja Jer- 
menija nazat skup sklopi. Ali ako bi se to 
pripetilo i rusi bi zadobili Tursko Jermen»- 
ju, vu ovim poloZaju bi Russija pri Tarsusn, 
naproti Ciprus otoka taki mogla vun doiti 
do Medjuzemeljskoga mórja i onda turéini 
bi ravno tak zaprti bili od svéta, как je 
NemSka, Austria i Magjarska.

4. Siria i Palestina. Obedvé zemlje
trislo jezer kvadrat kilometrov sbijeju, 
Sveta zemlja sarna ima trideset jezer kvad- 
rat kilometrov. 1
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5. Mezopotámia. Dvésto áestdeset 
jezer kvadrat kilometrov je velika. Najplod- 
nefle mesto med Tigris i Eufrat vodami, 
tijam dőli do perZianske morske áupline. 
Glavni varad je glasoviten Bagdad, kojega 
su englezi ételi prevzeti, ali turéini ovdi su 
je tak zbili, da véé как sto kilometrov dal- 
ko su pobegli od varasa. Od Bagdada na 
stosedemdeset kilometrov dalko na jug lééi 
Kutelamara gde sad zanemite bitke trajaju 
med turéini i englezi. Vu Kutelamaru su 
zaprti englezi i za kratko vréme predati se 
budo morali. Turéini su okolo Kutelamare 
vu koju je éestnajst jezer engleza zaprto 
viöe как dva mesece. Vu Mezopotamiji je 
bil ParadiZom, vu kojem je prvi élovek 2i- 
yel. Mezopotamija i denes jóé jetakplodna 
i tak vugodna, da ju slobodno jóé i denes 
za ParadiZom zovemo. Razmi se onda za- 
kaj bi radi ovaj najlepái falat zemlje na 
syéto poZertlivi englezi. Ali как se nam 
vidi i как znamo spotrtom glavum budo i 
odonut doáli, как i 9 Gallipoli polotoka. 
Englezom céli svét nebi zadosta bil.

6. Nazadnje ostane Turska-Ará- 
bia. Velika je éetiiisto eedemdesetpet jezer 
kvadrat kilometrov. Ovaj orijaSW falat zem­
lje iz Arab polotoka stoji, takodjer kre Cer- 
lenoga mórja stojeée provincije sim spa- 
daju tijam do Aden zvanoga morskoga 
klanjca.

Dakle céla Turska drSava jeden mill­
jun osemsto i devet jezer kvadrat kilomet­
rov je velika, triput je vekáa, как Auslria- 
Magjarski orsag.

Ako turéini moguéni budo prebuditi 
mohamedance na iehodu, как to Enver baéa 
i naéinil bude, onda Turska vlada po 
vremeno éisto drugaé bude stala, как de­
nes stoji.

Néje treba pozabiti, da ovdi samo od 
Turske drZave smo pisali, a né od. moha- 
medancov. Vu PerZiji, Afganistanu, Belud- 
Zistanu i vu Egjiplomu skorom sami mo­
hamedánéi Ziviju. Ako se svi ovi proti ru- 
som i englezom zdigneju, koji su je pod 
jarmili, onda englezi zgubiju Egjiptoma, rusi 
pák one provincije, kője эй sve pomalem, 
najviáe po tajnim putu bez bója zeli od 
mohamedancov, najmre pák od turéinov.

Mohamedánéi takvo moé imaju, da 
lehko preobladaju tak ruse, как i engleze, 
ako sami med sobom nebudo nikakvo 
mrZnjo imali.

Sad neméki generáli i Enver paáa ho- 
éeju mohamedance pojediniti. da negdaánjo 
svoju drZavu opet nazat skup sklopiju i 
neprijatelje pretiraju.

Napré zatajenim zrnjom.
Po célim orsagu poéela se rekviracija, 

da se poiáée i najde zatajeno zrnje i da 
se svi oni koji su zrnje zatajili, strogo i 
oátro kaátigujeju. Prva kaätiga pák jim je 
to, da zatajeno zrnje odmah se zareétéra i 
bez svakoga filléra vkraj гете , druga kaá 
tiga pák jim to bude, da je oátro kaStigali 
budo vu penezi i s reálom, tretja pák on 
ápol i sramola koju si svaki ov zasluZi, koj 
je to napravil.

Mi netiramo bója samo s oátrami kug- 
Ijami i ápiéastami banganétami, neg tiramo 
i gospodarstveni boj i ako ga slavno zak 
ljuéiti hoéemo, potrébna nam je bila óva 
rekviracija, jerbo jedni né su veruvali, da 
moraju skrito zrnje napré i na svetlost
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dati. Neg je sad kaátigaju i4o  jako oétro 
budo kaétigani.

Zadnje dvé letine né su izveretne bile, 
ali naéa Crna mater zemlja itak nam je 
tuliko dala, da moremo bez svaké falinge 
tak vojniétvo, как i stanovnike zderZati. Ne 
stradamo hvala Bogu za vezda nikaj, alt 
ako mi mirno hoéemo Ziveti i englezko 
peklenjsko misei kőja пае sgladiti boée, 
moramo se napré trsiti, da dosta gotovéine 
budemo imali. Bez stroéka néje moéi bója 
tirati i vojniétvo navék nekoji mesec napré 
mora imati stroéka, jerbo samo tak more 
bez brige dalje vojuvati. Mi pojedinim ne* 
nucamo sviáeáega nikaj imeti, ali orsag, koj 
célo vojniétvo i sve stanovnike na brigi 
mora imeti, jemo je to potrébno. Naáe ko­
moré i naéi hombari nesmeju se sprazniti, 
ali neememo dopustiti, da öve komoré céli 
magazini ili pák skladaliééa budo. Nesmemo 
dopustiti, da vu pivnicah, komorah ili vu 
répnicah nezmerno Zitka za ostane samo 
svrho toga, da jedni véé napré se hoéeju 
oseguriti, predi как znali budo kakva bude 
letina. Ovu skrito zrnje orsag nuca i mi 
ga moramo napré dati. Nikomu nebudo onu 
zeli, kaj on sam za hiZni i gospodarstveni 
posel nuca, ali kaj viée ima, onu bez pita- 
nja odnesli budo, jerbo niáéi viáe nesme imeti 
как njega ide. *

Doáli это  vu marciué mesec i za ée­
tiri mesec opet budo kose Zvindjale po 
magjarski Dobni, koja céloga orsaga zder- 
Zavla. Tam pák je za vézda sétva jako lé- 
pa. Dakle éetiri mesece moramo samo ée- 
kati, pák itak se takvi najdeju, kc;; bi na 
léta ételi napré Ziviáa imeti, drugi рак bi 
poleg njih gladuvali. То orsag nesme, niti 
pák nebude dopuetil. То kaátigali budo bez 
pita nja ali je neáéi prosti polodelavec ili je 
gróf ili pák makar biákup. Spot sramota 
onomu, koga óva kaátiga postigla bude.

Protulőtna sétva.
Sad, kad naái ilavni soldati na bojnom 

polju tak slavno vojujeju, doma ostajuéi 
gazdi premiálavaju su, kakva bude letoánja 
letina ? Né smo misüli, da iák dugó bude 
boj trajal, poleg kojega skorom svi teéaki 
su morali svojega doma ostaviti, to рак 
svaki zna, komu je na me9ti pamet, da le- 
tos stoput bolje moramo na to paziti da 
svaka zemlja za séjana bude, i da poleg 
toga orsag do9ta stroéka bude imel.

Spametna misei, nigdar ne ákodi. Ali 
niti za céli svét naj niáéi nemisli, da budo 
stojimo i da zdvojiti moramo. Mala émelica 
i mala mravla, koja od ranoga jutra do 
nőéi déla, nigdar ne vidi, niti pák ne pazi 
na one kavrane i vrane, kője ober nje lé- 
éeju. Va naj viáe mesti domaj ostajuéi mué- 
fearc, ali takodjer Zene i deca marljivo 
zveráavaju domaée pos’e mesto muZa, otca 
i brafa. ZapreZeju krave, koji pák konje 
imaju idejű napomoé onomu. koj marha 
néma. Как gud se bomu muéili, prvo nam 
je to, da svaki falaéek zemlje mora sa sé- 
jano biti. To nam je duZnost prama naéi 
domovini. Koji su né mogli vjeeen posejati, 
sad moraju ovu zamudjeno delo zveráiti. 
Gde pák je jesenska sétva po zimi sginula, 
onu zemlju takodjer sad naprotuletje mo­
ramo zasejati.

Zemeljskih poslov minister vu ovim 
taborskim vremenu lépő vodi od gospo- 
daretva ladju i vu svakim poloZaju na po-
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moC hoCe biti gospodarom, da jim ne osta* 
oeju prasne sémije.

ZadnjíC je jedno odredbu dal von, vu 
koji je odredil, da vu svaki obcini, ili pák 
barem vu svaki notarjuSijl mora is trejo 
Clanov jeden odbor biti. Zapovéda nadalje 
óva odredba, da svaki sa plaóu mora tak 
sam, как svojom marhum drugomu napo* 
moC biti. Nasadnie pák i to se Cita vu ovi 
odredbi, da svakoga sluébeno moreju na 
delo odrediti.

Odbor bude na to brigu i pasku imel, 
da svaki bude delal. Svaki ie duéen, ako 
je evője posle obavil, ili рак в bog vreme- 
na ili 8 bog drugoga sroka nemore nasvo- 
jim imétku delati, drugomu na pomoC iti 
tak sam, как i s marlmm. Odredjeno je 
рак tak, koj svoju zemlju je veő obdelal 
ili pák na njoj joS nemore delati, da naj- 
predi onim ide na pomoC koji su pod oru2- 
jem, dakle genskam i deci, potlam pák i 
svakomu drugomu gospodaru.

S jednom reCjom to nas vuCi óva od­
redba, da jeden drugoga radi moramo imeti 
i svakomu vu teSkoCi napomoC biti. Так 
nam to odredjujejo, ako svaki lo posluh- 
ne, nebude vu orsagu jedna mekota prazna 
ostala.

Od gospodarov visi to, da ova odredba 
nebude smertovnica. Zna to svaki, da vu 
ovim poldrugo leto trajuCem boju, na seli 
je  tak raalo ljudstva ostalo, ako i jeden 
drugomu napomoC bude i onda samo s 
velikom teSkoCum bude moői polje obdelati. 
Ali gko jeden drugomo nebi bil napomoC, 
lehko bi se pripetilo poleg toga, da bi sve 
onu zgubili, kaj smo na bojnom polju do 
vezda tak slavno zadobili. To pak naä mag 
jareki kormán nebude Cekal. Zato dopusti 
ova odredba svim sudcom ako potrébno 
bude vu nekoji obcini, da slobodno sluZbe 
no stirajn svakoga na delo, как obCinske te 
£ake, makar tijam iz druge ili tretje obCine 
ili pak suCije.

Mi tak mislimo, da vu naSera Medji- 
morju toga nebude potrébno. Prinas svaki 
bude prepoznal, da denes mo je to prva 
dufnost. prva duftnost polje zasejati i ob­
delati. Zabadav od nikoga to nepotrebujeju, 
svaki plaCu dobi, koj bude na ludskim pos* 
In, ako sdobra poslnhne Svaki redovito 
bude plaCeni i to tak, da Sestdeset procen- 
tov vekdu plaCu dobi, как je pred bojom 
bilo. Najbolje pak tak bude, da svaki te2aka 
povrne.

zabeleSili, koj doma poSteno harcuje za 
domovinu, как i onoga, koj na bojnom 
polju si to zasluái.

Dakle gledite poSteni medjimurski gaz­
di, da mi nebudemo bujSi, как su svi sku- 
pa po cölim orsagu. Nigdar smo né bili 
najz&dnjeSi, niti sad nebudemo.

K A J J E  NOVOGA ? 

Iz ruskoga fronta.

Na sam svéti boZiő 
Listeka sem pisai, 
Otcn, majki braCi 
Dimo sem ga poslal

Otec, nito mati 
Naj se neZaljnju,
Za nas toZne sine, 
Koji smo v q  boju.

Hvala budi Bogu, 
Malomu JézuSu,
Koji se je rodil 
Ovu svétn noCku.

Nismo niti znali,
Da bi v boju bili,
Ar ov svéti boZiC 
Так smo sprevajali.

Neje niti jeden 
2 edjal, nit gladuval, 
Za svn domovinu 
Verno je harcuval.

Buse nismo vidli,
Niti glasa Culi,
Stein smo bolje bili 
Sviskupa veseli.

Betleheme jesmo
V dekungih sloZili,
К njemu smo se ziSli, 
Lépő popévali.

•
V srcu smo Cutili,
Kak daj doma bili, 
Rusi к nam granate 
Taki su poslali.

Svi smo glave zdigli 
I ta smo gledali,
Ne su nas trefili,
Svi veseli bili.

Sus rau ne bil trefar, 
Strelat pre8tal na to, 
Mi pak odmah iäli 
Piti vince jako.

Na bojnom polju.

Svaki litru vinca,
Kada smo popili,
Onda smo si pak na 
Cigare saZgali.

Na kim se hvalimo 
NaSem komandantu, 
Dobrom gospodinu 
Oberlajtinantu.

Koj se je  nam skazal, 
I nam sve prikazal, 
Kak otec svu decu, 
Так nas je  rad imal.

Za to je svaki 
Navék mislil v srcu 
Za svu dragu Zenu 
I malu deöicu.

Mort se zmisli Zena, 
Da me nema doma? 
Morti je i negda 
V srcu za me tuZna ?

Takov pako junak, 
Koji nema Zenu,
On si tuZen misli 
Na svoju grlicu.

Kak je ona tuZna 
Sama mi ostala,
Gda sem diáéi z doma 
Z malog Medjimurja.

Z malog Medjimurja,
Iz Bottornya sela,
Gde sem ju ostavil,
Ka mi verna bila.

GrliCica draga,
Naj se Zaluvati,
BoZja je to volja, 
DrugaC nemre biti.

Koji ste na domu, 
Molte Boga samo,
Da naä dragi Jezuä 
Povrne nas dimo.

T is ics  M ark .
Lehko se bude pripetilo, da nekoji ne- 

budo zadovolni, ovi se moraju pri sudcu 
kotarskim pretuZiti. Koj ovu odredbu nebude 
posluhnul ili ju preetupi, Seststo korun bu­
de Strofani vu penezi i dva meseca reäta 
dobi.

Mi se nebojimo, da naSi medjimurCani 
nebi zemlje zasejali i da bi se puntali predi 
doklam nebude o d  mir doSel, kojega svi 
skupa tak teAko Cekamo. Poznamo naäega 
oaroda, koj je pripraven navék sve alduvati 
sa naäu domovinu.

Koj Cita novine, on je veC zdavnja 
previdel, da tabora né samo s kugliami 
moCi tirati. neg i s kruhom. Ov svaki trail 
se bude, da leloSnja letina ravno tak bude 
outer epravlena, как i drugda. Sve mora­
mo napraviti mesto onih, koji na bojnom 
polju zanae terpiju i nas sveskupa braniju

Oni koji viteZki vojujeju na bojnom 
polju s medalijami je nagradiju. ali opet i 
oni budo nagradjeni koji doma vrlo sluZiju 
domovinu. Ravno tak bude svakoga ime!

— Kut el Amara. Так se zove on 
festung vu Mezopotamiji vu koj su se eng* 
lezi zaprli po jedni bitki. TurCini su odmah 
obkolili festunga i englezi, da vun vujdeju 
iz miSalovke, viäeput su Steli prék turskoga 
kola vdrti, ali turCini su odprte oCi imali i 
navék su je nazat vu festung stirali. Turski 
zrakoplivci svaki dán léCeju ober festunga 
i nanjega bombe hiCeju. Zrakoplivci takvoga 
glasa su donesli, da festung na skoroma se 
bude moral predati, jerbo stroska veC né- 
maju nuter, turCini pak nepustiju, da bi si 
odsvuna mogli nekaj prebaviti. Jeden Sereg 
tijam iz Indije ide englezom napomoC, ali 
ako si to premislimo, da ov Sereg prék se- 
demsto jezer kilometrov mora peSice napra­
viti i po takvi pustari iti, gde nikaj neraste, 
jerbo je sam pések, onda taki moremo zna* 
ti, da ov Sereg nikakvo pomoC nebude mo- 
fH dati, jedenput zato, jerbo prekesno bude 
doSel. drugoC pak sam veC nebude imel 
stroSka i tak zmuCeni bude, da se nebude

podufal vu boj pustiti sturCioi, koji svega 
dosta imaju i ravno nikaj ne stradaju к tó­
mű pak su poCijeni.

— Krilov general na bukovinskim 
frontu. Na bessarabinskim froutu joS pod- 
jednoma menjSe bitke trajaju. NajviSe sad 
zrakoplivci délaju. Vnedeiju popoldan jeden 
ruski zrakoplov tijam do naSih pozicijah je 
doSel, da pregledne, как stojiju tarn nade 
Cete. Bombe je hital doli, ali nikakov kvar 
néje napravil. Strélajom su ga pretirali. Je­
den pak je tijam ober Cernovica doSel, ná­
di zrakoplov! odmah su se vu zrak zdigli, 
nato su rusi hitro obrnuli se i dimo odiSli.

Na ovim frontu izvanredno je  poCel 
snég padati. Za ruskim frontu, как su to 
nadi zrakoplivci pregledali, veiiko gibanje 
se vidi. Cete aim—tarn se preménjaju i s 
kupljaju se. Ruski zavjeti oficiri su pové- 
dali, da na mesto Ivanov generala Krilov 
general je zel prék zapovedniCtvo, koj je do 
vezda NikolajeviC hercega Seregu spadal.

— R im pap a  i c irkve. Kad je rim- 
papa poCul, da ostrak magjarski zrakoplivci 
bombardirali su Ravennu, taki je zapoved 
poslal beCkomu nunciudu, da naj poprosi 
austrianskoga i magjarskoga kormana, neg 
odrediju zrakoplivcom, da ako je samo как 
moCi, naj milujeju cirkve, kad bombe budo 
hitali na varaSe.

— Prehlade, promaje i vlaZni vjet-
rovi izgubili su za nas svaku bojazan ne 
priredjuju nam vise reumatickih boli od 
kada mi upotrebljavamo za natiranja Felle- 
rov boli ublaZujuCe. »Elza fluid« Natranja 
sa Fellerovim Elza-fluidom« izvljavaju cir- 
kulaciju naSe krvi te sa najbolja obrana pro- 
tiv reume, uloge iSiasa, kostobolje i sliCne 
boli. 12 boca Salje franko za 6 kruna lje- 
karnik E. V. Feller Stubica cenlrala br. 124 
(Hrvatska) Preko 100000 zahvalnica i li- 
jeCniCkih preporuka. Fellerove tjerajuCe ra- 
barbara »Elza pilule« 6 kutija franko 
4 К 40 f (et)

— Egjiptom proti Engleziji. Vu 
Egjiptomu med narodom veiiko veselje je 
nastalo, kad je glas doSel, da su englezi 
morali ostaviti Dardanelle i kad su nalrak 
frontu jako biti bili. Senussianski mohame­
dánéi lakodjer slavno vojujeju proti engle­
zom i vu jedni bitki glasoviten Kunter vodja 
je doli opal. SenussianCanani zavzeli su 
Siva, Solium i Said-B^rane zvane varaSa i 
silno napredujeju proti NiluS dolini. Dan, 
na dan se ovaj mohamedanski Sereg po- 
vekSavla Vu Sudano je englezki zapovednik 
od tamoSnjih stanovnikov pomoC prosil, ali 
narod néje se génül i néje Stel proti svpji 
braCi iti. Vu Egjiptomu i tomu se veseliju, 
da nemSke pod vodom plivajuCe ladje su 
doále pred Egjiptom i tam su nekoje nep- 
rijateljske ladje potopile.

Vu Mezopotamiji takodjer zlo ide za 
engleze. Vu jednim mestu na trideset met- 
rov blizu su pustili engleze i onda su stra- 
hoviten ogenj dali turCini. Mrtev, na mrtvim 
je leéal. Od jednosa regimenta svi oficiri 
su mrtvi oslali, samo jeden lejtinant je 2iv 
doSel turCinom vu ruke. On je povédal, da 
vu Mezopotamiji veC su tuliko oficirov zgu­
bili, da dvé, tri kompanije jeden lejtinant 
mora voditi.

—• Nemei su zbili francuze. Na
zapadnim frontu, od Verduna na sever, tam 
gde se je malo francuzka linija vu nemSki 
front zap'Cila i odkud su francuzi podjed- 
noma straöili nemee, da jim za hrbet doj-
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deju, na jedenput se samo velika bitka rez- 
vila. Nemei sty od Verduna na sever na 
deset kilometrov dugi i tri kilometrov Siro- 
ki liniji na francuze se navalili, pretirali su 
iz ovoga vaSnoga mesta francuze, zavzeli 
eu njibove izvanredno dobre i moéne jar- 
ke, prijeli su tri jezero francuzov i vnogo 
municije su zaplienHi. Vu Berlinu na ov 
glas je veliko veselje nastalo, vu PariSu 
lalost.

Nemei su na jedno mesto spravili i na 
skupljali Stuke i takov ogenj su poéeli s 
puSéati na francuze, da su divjo pobegli i 
saini su probali evője Sáncé spodrti, da 
nemcom nedojdeju vu ruke. Francuzki za- 
povednik, koj je ovu liniju branil, odmah 
je odredil Sturmu, ali véé su francuzi né 
bili moguéni iz svojih jarkov nemce pre- 
tirati.

Francuzi su strahoviten zgubiéek imali, 
na slotine rr.rtvih je leZalo vu Sirom rez- 
strélanih jarhah. Plien je veliki, ali joS su 
né imali vremena eve preraéunati, samo 
tuliko znarno, da vnogo maSin-puSkih i ok- 
nih su nemei zadobili.

— Talijani vu Valloni. Iz Grékoga 
piäeju, da talijani spred Valloné nazat su 
se potegnuli i sad kre mórja stojiju i tam 
skupljaju svoje regimente. Od varasa na 
sever samo palrole su ostavili. Od srbskoga 
Serega ostajuéi vojniki, popriliki tri regi- 
menti takodjer vu Vallonu su se potegnuli. 
Ovi srbski regimenti niti za nikaj neéeju 
vu Korfu iti, jerbo su straho, da je antant 
nebi nekam drugam poslal.

Talijani sami tak misliju, da samo 
dvajsti danov budo mogli Vallonu braniti. 
Kaj budo talijani napravili, kad Vallonu 
zgubiju, to joS néje moéi znati. Ako za 
vremena budo mogli iz Valloné vujti onda 
ili vu Korfu ili pák vu Brindisi budo odisli, 
ali lehko se i to pripeti, da joS vu Albaniji 
ostaneju. Так se Cuie, da bi radi med Cika 
zvane brege se potegnuti, koji bregi 1Я00- 
2000 metrov su visoki i tam bi probali joS 
jedenput naSe i bulgarske Serege zastaviti.

— Jurí§ na Durazzó. Februara 24
ga pred Durazzom stojeée talijanske Cete i 
Es9ad base regimenti jako su zbiti bili 
Magjarski i bulgarski regimenti pred Duraz 
zom na pol kola su se nastavili, tal iani s 
célom moéjom su Steli naSe pred Duraz* 
zom zastaviti. Vjutro zárán su poéeli naSi 
imehki Stuki na varas strélati i za jedno 
vuru véé su peSiőki na Sturmu mogli iti i 
taki su neprijatelja iz Bazar Sjak
zvane pozicije vun zbiti. Zatem su 
Smehki Stuki tak strélali na talijanske po- 
*icije, da su naSi peSiéki mogli prék Arzén 
zvane vode dojti. Okolo poldana véé su na 
Si od Bazar Sjaka na iehod takodjer odlué 
no zbili neprijatelja.

Ovdi se je Savona zvana talijanska di* 
vizija dugó i slavno se branila, ali nazad 
nje itak su naSi vu talijanske jarke vdrli i 
talijani hitro su morali pobeéti. Ravno tak 
su ziSle i one talijanske éete, kője 9U od 
Sasso Bianke na sever stale. Ovdi síi naSi 
takodjer Sturmum pretirali neprijateüa.

Kad je veéer nastal, odsvunaSnje tvr- 
dovine i pozicije su naSim bile vu rukah 
Véé je ov dán bilo videti. da talijani trsiju 
se skim vise Cetih na ladje spravili, jerbo 
su previdli, da Durazzó nemore dugó se 
braniti. Drugi dán su naSe éete véé ulazile 
vu Durazzó. Talijani do zadnjega su branili 
goreéega varasa, ali nazadnje morali su

na ladje pobeéti i goreéega varasa nam 
ostaviti.

Zaplienili pák su naSi vu Durazzó va- 
raSu sedemnajet ladjib, dvajstitri Stukov, de* 
set jezer puSkih, vuogo municije i vise 
milljun korún vrédnosti stroSka. Talijani vo 
mimim vremenu su se vu Durazzó zvanim 
morskim postajalidéu nastanili i odovud su 
kraljuvali na cölim Adria morju. Sad su je 
naSi vun epraSili, na veliko Salost an- 
tantu.

— Nemei prí Verdunó. Verdun je 
najmoéueSi francuzki festung, za kojega sad 
btrahovitna bitka traja. Nemei pomalem, ali 
neprestalno napredujeju proti Verduno. ViSe 
ocelnatih festungov su véé poruSili. Donau- 
mon testunga su véé prevzeli, za kojega 
francuzi tak piseju, da su ga dobrovolno s 
praznili, znarno da stém francuzi samo pred 
antantom hoéeju se faliti, ali mi znarno, da 
su tam strahovitno biti bili. To niti drugaé 
nebi moguée bilo, da bi nemei na tak ma­
lim frontu sedemdeset osem Stukov bili za- 
dobili. s vun toga рак osemdeset maSin- 
puSkih i vnogo municije. Od Verduna na 
sever takodjer su jednoga ocelnatoga fes- 
tunga poruSili.

Verdun festunga sad od tri krajov stré- 
laju i ruSiju nemSki ámehki Stuki. Francuzi 
su strahovitno 3traho i neznaju gde budo 
nemei se opet na francuzke Serege navalili, 
kad iedenput Verdun prepadne. То рак za 
par danov pripetilo se bude, jerbo do vez- 
da joS niti jeden festung je né neprijatelju 
ostal, gde su nemei svoje éeterdesetdva 
centimeteme Stuke nastavili. NaSi trideset i 
pol centimeterni moSari takodjer jako su 
napomoé. Francuzi bolje su za Verdun 
straho, как za céli front. Morebiti rajSi bi 
Parisa alduvali, как Verdun festunga. Na 
novoma nemei su na ovim frontu deset 
velikih francuzkih varaSov zadobili.

Francuzke novine ponavadi hvaliju 
francuzkoga Serega i od nemeov tak piSeju, 
da vu zadnji sili su se na Verdun festung 
navalili, jerbo stém bi radi to postigli, da 
skim predi mir nastane.

— Zaresterani Nikita. Nikita se je 
éisto posvadil s antantom i poleg toga Stel 
je iz Francuzkoga vu Ameriku oditi. Kad 
je to zahtéval od francuzkoga kormana, 
odluéno su mo naznanje dali, da nedobi 
putnicu i da ga nebudo iz Francuzkoga tak 
dugó pustili, doklam nebude konec boju. 
Dakle Nikita sad tak 2ivi vu Francuzkim, 
как jeden rob. Nesme nikim se spominati. 
nikoga knjemo nepustiju i nikomu nesme 
nikaj pisati. Poleg toga i od Salosti stari 
kralj je jako zbeteSal.

— Englezki zgubiéek vu Mezo- 
potamiji. Jeden englezki oficir je spisal, 
как strahovitno teSkoéu moraju englezi 
preterpeti vu Mezopotamiji. S vun hudoga 
vremena, strahovitno gladujeju i svakojaéki 
betegi na dán po sto vojuikov dőli po- 
ruSijo.

Turéini su véé tamoSnji podnebini vué* 
ni i niti fertal tuliko neterpiju, bak englezi. 
Так piSe táj oficir, da céli englezki Sereg 
vunistil se bude, ako ga na skoroma iz 
Mezopotamije nebudo nazat pozvali. Do vez 
da tuliko oficirov su zgubili, da jeden oficir 
sam mora vise kompaoijih voditi. Nadalje 
tak piSe, da turéini su véé bója zadobili vu 
Mezopotamiji.

— Romania od Verduna. Nemei 
su éisto iz nenada se zasipali na Verdun 
festung i véé na péti dán jednoga moénoga
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festunga zadobili. Strahoviten juris ie to bil. 
Nemei ей sém postait najbolSe este, tam 
su spravili Ceterdesetdva centimeterne fltuke 
i od Aastria-Magjareke na posud au sell 
trideset i pol centimeters. Tuliko fitukov 
su nemei pri Verduno naskupljali, da su 
kuglje tak gustu padale na francuzki front, 
как desdj. Zatem su pediCki odmah na 
áturmu isii.

Francuzi viteiki su zderíali vu straho- 
vitnem ognju, ali nazadnje itak su morali 
svoje moCne pozicije ostaviti, za kője su 
mislili, da nebudo mogli nemei je prevzetL 
Так piSeju romanske novine.

Englezke i francuzke novine takodjer 
prepoznaju, da nemei su ovdi opet odluCno 
bitku zadobili, samo to si nemoreju premis- 
liti, gde su zeli nemei tuliko Stukov i tuli­
ko municije, jerbo . ravno ovu vréme pri 
Dünaburgo i Rigi takodjer su zapoőeli stra­
hoviten boj i to samimi Stuki.

Pésma Ferenca soldata.
Od soldat Ferenca Tuána 2ena njegva 
Pésem je spisana, Ne je to mislila,
2eni, roditeljem Kaj tak v malim 6asu
Na balost je dana. Para bi zgubila.

Do§li su nam glasi Mirom se nac^ala 
íz brega Karpata, Listeka njegvoga,
Nega veő na svetu Vezda ga dobila 
Ferenca soldata. Od para mrtvoga.

Na bélu nedelju Da bi predi ruska
Peljal se z Kanize, Zemlja izginula,
Da je zadnjiC videl Как sem őula glasa 
Malo Medjimurje. Svoga para mrtvoga.

V karpatski dolini Ah moj mili Bo2e!
Z euga je doli stal, To je volja tvoja, 
Komaj jeden listek Kaj budn prez otca
Dimo je napisal. Troja deca mala.

V dolini Karpatih Stopram sem ja  tu2en
Tri noői prespali. V dvajsti osmom leti, 
Onda pák su proti V karpatskih planinah 
Rusu maSirali. Moral sem vumreti.

Bregi jesu bili Neje mogla к meni
Sto metrov visoki, Ma 2ena dospeti.
Tam su jih őekali Nitna skracjji vuri 
Dekungi globoki. Na pomoő mi biti

Ло§ ne su zaőeli Sanitecki deőki
Niti Sturmirati, Su me zakopali,
Hapili su med nje Na mojega groba 
Granati letati. Kri2a napravili.

Prek Ferenca télo Milo se spriőavam
Kugla doletela, Od vas krstni kumi,
Mahom na sve strani Z kraljevskoga sela 
Krv se je zlejala. Mrazoviöi zvani.

Nije mogel predi Vezda se zahvalim
DuSicu spustiti, Snsedi ljubleni,
Dók nej decu zruéil Dvajstiosera letah
Mariji Devici. Smo si dobri bili.

Poleg njegvog téla Roditelji, 2ena
Smrt je tuina stala, Molite vi za me 
Dok se s njegvog téla Boga, kaj mi du§a 
Sva krv izlejala. V veőni raj otide.

Za moga teteca 
Pesmu sem spisala,
I njivu duSicu 
Bogu alduvala.

Bányavár Tersztenyák Anna.

P o x d r a v  i x  H o r v a t s k e *
(V u p n k d r a v a k im  h o r v a t sk im  j* t ik u . )

Pusluáajte bratci, m edjim urci,
K&kvu c u  vám  p é sm u  i s p é v a t i .
P é sm a  tuzna, a r  v e s e l ja  п ет а ,
Od k ada  s e  r u jn a  k rv  p r e l é v a .
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U k ra vvo  o v o  straáno dóba , 
o to  é e  svak i pam tit Ил do groba .
Pa n a jb o jje  tu in i rod itelji,
J e r  fim  d e ca  oda v  b o j nem ili.

»
Da ob ran e d o m i  dom ovinn  
I  magjaraku m ilu otaóbinu.
P la ó e m á j ka i  s i  suze briáe,
Weli o tcu  п екл  sinn  fiá é .
I  izm isli sv o je , on s e  sp rem e.
J e r  m u e to  tu ian  g la s  d op ire ,
Na bo jistu  da та sin  am ire ,
On p r es ta n e  i  n e  p iá é r ise .
Sa sta raók og li ca  snze briáe.
Otac, pák  i  majka inbk o p laóe.
Zaáto s i  n a s t i o s ta v il j a d n e ? !
Nemamo nikog, koj nam  pom ogn e.
Dók s i  zrasel, sm o t i  pom agaJi,
Tezkom műkőm teb e od ga ja li,
Svako zlo od  teb e  od vra ca li,
Na ju n a ék e n o ge  p o sta v ili.
P la ó e majka, и suzam  s e  kupa ,
Okn s e b e  d e c icu  sakuplja.
Oj v i  d e ca , o j s iro te  m ile ,
K oj j o á  n is te  o tca  s v o g  póznáié.
Niti c e t e  kada g a  poznati,
I  dobrotu n je g vu  uzivati,
J e r  n em ila  sm rt j e  p r eo te la  
Vaseg m ilo g  dobrog bran itelja .
Kom  n e é e t e  n it za grob ek  zna ti,
Nit c e t e  s e  nad  n jim  izplakati.
— Vama b ra co  m oja, v i m a g ja r i! 
t e l im , da v a s  Bozja m ilost p ra ti.
Na tim  tezkim bojnim  p o ljan am a  
Bozje око nek bd ije nad  vam a ,
K o ji j ó s  s t e  и i iv o tu  sada,
1 trp ite  n ev o lje  i  ja da .
Vama pako„ ki s t e  z rtvova li, 
t i v o t  s v o j  za dom ovinu dali,
Neka bude veóna  uspom ena  
I  p ro s la va  veónok im e dana.
t e l im o  draga  b ra co  m a g ja r i 
Vecni sanak  и m iru sen  j a  ti,
Crna zem lja lahka nek vám  bu d e  
Gde c e  prhnu t v a se  k osti trudne.
Nek vám  p t i c e  na g rob ju  p é va ju  
I  p é sm ice  к  Bogu p o s i l ja ju ,
Nek na grob ju  n e ra s te  vám  trava , 
N ego c v é i j e  lju b ic ica  p la va .
Nek prek rasn im  m irisom  m irise,
Dika vaáa nek s e  vám  zapise.
Dokaó bude m ag ja rsk og p lem en a ,
Nek vám  bude lép a  u sp om en a !

Varazdinske- Toplice. Tóttá Stefan,

Za taborakn poéta gotovi ka• 
wert! an napisom, takod jer i TABORS- 
K E  KARTE se dobija kod Fiecbei 
FOIŐp (S  trau  az Sándor) k n jiia ric i. 
Ciena t k u vert—2 tifh  — taborakn  
knrtn  — 1 fill.

G A B O N A  Á R A K /C IE N A  2 lT K A

M É T E R M Á Z S A  1 M E T E R C E N T  ~

B ú z a ......Páenica................................ 32 —
R o z s ............ H r í ................................ 24 —
А г р а ......Jeőm en................................ 2 4 —
Z a b ...............Z o b ................................ 24 —
Kukorica uj . . . Kuruza suha . . . 27*—
Fehér bab uj . . Grah be li............40 —
Sárga bab . . .  . Grah íu t i ............40 —
Vegyes bab . . . Grah zmeöen. . . 40-—
Kendermag. . . . Konopljeno seme 50 —
Lenmag.........L e n ................................ 50 —
Tökmag..KoSCice................................ 94 —
B ükköny .Grahorka.............................32*—

A Feller-féle jóillatú, frissítő, 
=  fájdalomcsillapító =

JEISA'FIUID”
megszűnteti a

fejfájást.
12 üveg bérmentve 6 korona 
Feller V. Jenő gyógyszerész­
nél, Stubica, Centrale 124. sz. 
(Zágrábmegye). — Több mint 
100.000 köszönőlevél és orvosi
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KIADÓ LAKÁS!
A volt Muraközi Pezsgőgyár 
vasút mellett! házában az első 
emeleten kiadó egy 4 szoba, 
konyha és mellékhelyiségekből 
■ i. -  =  állő lakás = = = = =

1916. április 15-től kezdődőleg,

=  esetleg kerttel együtt. =  
Ugyancsak a pezsgőgyár épü­
letében a pincehelyiségek is 
= = = = =  kiadók. -  • =
Feltételek Strahia Testvérek  

бв71—j =  cégnél tudhatók meg. a

Pozor saljaci I tkalci I
Dók zaliha traje, prodaje se izvrstan  
pam uk za tkati. Ősim toga preporu- 
Cam veliko skladiáte svakovrstnog platna. 
Trgovina „K Varaídinskoj Jeftinoci.“
LAZAR DEUTSCH, Vartódin

bee l - я  P e t r o v l ő e v  t r g  b r o j  6 .

Ki akar

németül tanulni?
írni, olvasni, tollbamondás, 
nyelvtan, stilisztika, beszél­
getés, francia és zongora­

tanítás.
Cím a kiadóban.

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.
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Hadifoglyok részére pénz- Penez poáiljati zarobljeni- j
£ átutalásokat úgy Orosz-, mint jj0m u RussijU i v Italiju prime j 
* Olaszországba méltányos fel- ' ;
ft tételek mellett teljesít a za ^  Ĉ DU i

l Csáktornyái Takarékpénztár R.-T. Csáktornyái Takarékpénztár R.-T. j 
l Csáktornya. Csáktornya. :
к . . j
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